ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΔΙΑΛΟΓΟΥ    Unité 3 « Mes loisirs préférés! » ‘Οι δραστηριότητες του ελεύθερου χρόνου μου που προτιμώ’
      γαλλικά



                   μετάφραση




προφορά
1η εικόνα

· On joue aux jeux vidéo?


    Παίζουμε βίντεο-παιχνίδια;


        Ον  ζου  ο  ζε  βιντεό;
· Ouf, pffff ! Non, j’en ai marre.

    Ουφ, πφφφ! Όχι, βαριέμαι.


       Ουφ  πφ !  Νο,  ζ  ον   ε μαρ
2η εικόνα


· On écoute de la musique hip-hop ?
    Ακούμε μουσική χιπ-χοπ;


       Ον εκούτ ντε λα μυζίκ χιπ-χοπ;
· Oh non ! Zut ! Je déteste ça !

    Ο όχι! Μπα! Το απεχθάνομαι αυτό!

       Ο νο! Ζυτ!  Ζε  ντετέστ  σα!
3η εικόνα


· Quelle heure il est ?


    Τι ώρα είναι;




       Κελ  ερ  ιλ  ε ;
· Il est six heures et quart.


    Είναι 6 και 15.



       Ιλ    ε    σιζ   ερ   ε   καρ
4η εικόνα

· On regarde la télé ? Il y a


    Βλέπουμε τηλεόραση; Υπάρχει το

      Ον  ρεγκάρντ  λα  τελέ;   Ιλ   ι  α
 ‘Astérix et Obélix Mission Cléopâtre’                ‘Αστερίξ και Οβελίξ Επιχείρηση Κλεοπάτρα’  ‘Αστερίξ ε Ομπελίξ Μισιόν Κλεοπάτρ
  avec Gérard Depardieu,


     με τον Ζεράρ Ντεπαρντιέ,


      αβέκ Ζεράρ Ντεπαρντιέ,
  à six heures et demie !


     στις 6 και μισή!



       α  σιζ  ερ   ε  ντεμί
· D’accord. Tu aimes bien Gérard Depardieu ? Εντάξει. Σου αρέσει όντως ο Ζεράρ Ντεπαρντιέ;    Ντακόρ. Τυ εμ μπιέν Ζ .Ντ;
5η εικόνα


· Oui, beaucoup. Il est très rigolo. 

     Ναι, πολύ. Αυτός είναι πολύ αστείος.

        Ουί, μποκού. Ιλ ε τρε ριγκολό.
Et toi, quel acteur tu préfères ?

    Και εσύ, ποιόν ηθοποιό προτιμάς;

        Ε τουά, κελ ακτέρ τυ πρεφέρ;
· Moi, je préfère Christian Clavier.

    Εγώ, εγώ προτιμώ τον Κριστιάν Κλαβιέ  
        Μουά, ζε πρεφέρ Κρ. Κλαβιέ
Il est très drôle.



    Αυτός είναι πολύ αστείος.


        Ιλ ε τρε ντρολ.
6η εικόνα


· J’ai une idée. On va au cinéma 

    Έχω μια ιδέα. Πάμε σινεμά                                          Ζ  ε υν    ιντέ. Ον βα ο σινεμά
demain à cinq heures ?


   αύριο στις 5 η ώρα;



        ντεμέν α σενκ ερ;
· On passe ‘Astérix et Obélix 

   Παίζεται το ‘Αστερίξ και Οβελίξ                                   Ον πας ‘‘Αστερίξ ε Ομπελίξ
aux Jeux Olympiques’                                       στους Ολυμπιακούς Αγώνες’


        ο Ζε Ολεμπίκ’
· Oh non ! Demain à cinq heures, 

   Ο όχι! Αύριο στις 5



        Ο νο!  Ντεμν  α  σενκ ερ
je joue au tennis, mais je suis libre
   παίζω τένις, αλλά είμαι ελεύθερη

       ζε ζου ο τενίς, με ζε σουί λιμπρ
à sept heures. 



   στις 7 η ώρα.




        α σετ ερ
7η εικόνα

· Désolé ! A sept heures 


   Λυπάμαι! Στις 7 η ώρα


        Ντεζολέ. Α σετ ερ
je joue du violon.     


   παίζω βιολί.                  



        ζε ζου ντυ βιολόν
· Dimanche après-midi ?


  Την Κυριακή το απόγευμα;


        Ντιμανς απρε-μιντί;
· Super ! J’adore Astérix. 


  Υπέροχα! Λατρεύω τον Αστερίξ.

        Συπέρ! Ζ  αντό   Αστερίξ
Vocabulaire   Λεξιλόγιο
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la gymnastique (ζυμναστίκ)
γυμναστική
le loisir  (λουαζίρ)

ασχολία

le jogging
(ζοκίν)

τζόκιν
jouer



παίζω


le judo

(ζυντό)

τζούντο


le jeu
 (ζε)


παιχνίδι
 
la natation
(νατασιόν)
κολύμβηση
j’en ai marre
 (ζ ον ε μαρ)
βαριέμαι

la corde
(κορντ)

σκοινάκι
écouter


ακούω


le skateboard
= skate  
σκέιτ
détester 


απεχθάνομαι,μισώ
le tennis de table

πινγκ-πονγκ
ça = cela
 (σα)

αυτό


le ski



σκι
Quelle heure il est ? (κελ ερ ιλ ε) Τι ώρα είναι
le vélo

(βελό)

ποδήλατο, ποδηλασία
et quart  (ε καρ)

και τέταρτο

le volley


βόλει
regarder


κοιτώ


le golf



γκολφ
Il y a
      (ιλ ι ά)

υπάρχει

l’équitation
(εκιτασιόν)
ιππασία
la mission  (μισιόν)

αποστολή

l’accordéon


ακορντεόν
avec
     (αβέκ)

μαζί με


la batterie


ντραμς
et demie  (ε ντεμί)

και μισή

la flûte

(φλυτ)

φλάουτο
D’accord   (Ντακόρ)

Εντάξει, ΟΚ.

la guitare
(γκιτάρ)            κιθάρα
aimer



μου αρέσει, αγαπώ
l’harmonica

          
φυσαρμόνικα
rigolo-te


αστείος-α

le piano


πιάνο
un acteur   (ακτέρ)  

ηθοποιός

le saxophone


σαξόφωνο
préférer 


προτιμώ

l’ordinateur
(ορντινατέρ)  
υπολογιστής
drôle
      (ντρολ)

αστείος-α-ο

les billes
(μπιλ)  

 βόλοι, γυαλένια
une idée


ιδέα


les claquettes


κλακέτες
On va      aller


Πηγαίνουμε
       
 le temps libre  =les  loisirs  (τον λιμπρ) ελεύθερος χρόνος
le cinéma


σινεμά     
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passer



παίζεται

accepter



δέχομαι
Demain    (ντεμέν)

αύριο


refuser




αρνούμαι
le tennis
  

τένις    


 On + ρήμα στο 3οενικό: (εμείς κάνουμε ότι λέει το ρήμα)

libre

  

ελεύθερος-η-ο
On lit

(λι)


διαβάζουμε
Désolé
   (ντεζολέ)

Λυπάμαι

On voit

(βουά)


βλέπουμε
le violon


βιολί


On surfe
(σερφ)


σερφάρουμε
l’après-midi (απρέ-μιντί)
απόγευμα
              les bandes dessinées  (μπαντ ντεσινέ) κινούμενα σχέδια
super
=   génial

σούπερ, υπέροχα
ski nautique
(νοτίκ)


θαλάσσιο σκι
adorer



λατρεύω
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Est-ce que    (έσκε)

   -----
  
  
 le joueur
παίκτης
         la balle
        μπάλα
  différent-e
διαφορετικός-η-ο    commencer    αρχίζω
                        ΛΕΞΕΙΣ ΣΕΛ. 68
                                          oublions      oublier  ξεχνώ
         haut-e (ο-οτ)    ψηλός-η-ο
le sport

άθλημα

    
  le pays            χώρα 
                      le globe            σφαίρα

l’athlétisme

στίβος


     
  participer
συμμετέχω                la boxe            μποξ          
le basket (μπασκέτ)   
μπασκετ 

    
  le stade   
στάδιο 
          vite
      γρήγορος-η-ο
la danse

χορός


      
  le vainqueur  νικητής                       seulement         μόνο
le football = le foot   (φουτμπόλ)  ποδόσφαιρο            difficile           δύσκολο                    On peut (πε)      Μπορούμε       
parce que (παρς κε)
επειδή


 
 Cela veut dire  Αυτό θέλει να πει   attention (ατανσιόν) προσοχή
moins+ επίθετο
λιγότερο+ επίθετο

  le terrain (τερέν)  γήπεδο               le quartier(καρτιέ) γειτονιά                
pourquoi (πουρκουά)
γιατί;
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important-e
       σημαντικός-η-ο

la vie


   ζωή

les jeunes 
 νέοι
profiter
       επωφελούμαι

toujours     (τουζούρ)   πάντα

en forme 
  σε φόρμα
alors
  (αλόρ)      λοιπόν


commencer

 αρχίζω 
la figure 
  φιγούρα
le trombone 
      τρομπόνι


peut-être    (πετέτρ)      ίσως

le rugby 
  ράγκμπι
fait  du mal
      κάνει κακό


la santé       (σαντέ)        υγεία

le journaliste    δημοσιογράφος
le reportage 
      ρεπορτάζ


enthousiaste ενθουσιασμένος-η-ο 
le patin à glace πατινάζ σε πάγο
ΛΕΞΕΙΣ ΣΕΛ. 81

Cher + αντρικό  /  Chère + θηλυκό            : έτσι αρχίζει πάντα ένα γράμμα  

Ά bientôt,       
biz         Εις το επανιδείν,    φιλιά  :  ένας από τους τρόπους που μπορεί να  τελειώσει ένα γράμμα

les  célébrités        διασημότητες

la ville  
πόλη


acheter
αγοράζω
les souvenirs 
      ενθύμια, σουβενίρ
Palme d’or
χρυσός Φοίνικας
 découvrir  
ανακαλύπτω

Pour quel
      Για ποιο;


Avec qui  
Με ποιόν;

Comment 
Πώς;

     



  Le temps libre  = les  loisirs    (τον λιμπρ)   ελεύθερος χρόνος
· J’aime   -    J’adore  - Je préfère  - Je veux  (θέλω) 

· faire des promenades avec mes amis ( mes cousins ).                    κάνω βόλτες με τους φίλους μου(ξαδέρφια μου)
· regarder la télé : une série, un jeu télévisé, une émission, un film. κοιτώ τηλεόραση: σειρά, τηλεοπτικό παιχνίδι,

                                                                                                                                                                                 εκπομπή, φιλμ
· être / jouer   avec mon ami (mon cousin) parce qu’on s’entend bien et on ne se dispute pas.
είμαι/παίζω με τον φίλο μου (ξάδερφό μου) γιατί καταλαβαινόμαστε και δεν τσακωνόμαστε

· faire du vélo     Pourquoi ?  pour découvrir le paysage.  


κάνω ποδήλατο για να ανακαλύψω το τοπίο
· faire des sports : la gymnastique, le football, le basket, le tennis, l’équitation, la natation, la danse, la boxe, 

                                     l’athlétisme, le jogging, le judo       

· jouer au football / au basket / au tennis           Ou ? :  sur un terrain (γήπεδο) de foot/basket/tennis


                        




 Pourquoi ?   : parce que c’est passionnant. Et je suis en forme.

· faire de l’équitation parce que j’aime les chevaux et je suis en forme. 
    κάνω ιππασία γιατί  μου αρέσουν τα άλογα και είμαι σε φόρμα

· faire de la natation (κολύμπι)   :   parce que j’adore la mer (θάλασσα)  et je suis en forme.

· faire de la danse : parce que j’aimer danser, j’aime la musique et je veux  connaître les figures de danse. (θέλω να μάθω χορευτικές φιγούρες)

· lire des livres : des romans (μυθιστορήματα), des biographies, des livres d’aventure (περιπέτειας), des livres policiers (αστυνομικά) , des bandes dessinées.
· voir des films : des documentaires, des westerns, des films policiers, des films d’aventure, des films d’effroi,  (ταινίες τρόμου) , des films d’animation (κινούμενα σχέδια) , des comédies.
· écouter de la musique :  écouter le pop, le rock, le rap, la musique techno.

· aller 
à la campagne pour être près de la nature.

 στην εξοχή για να είμαι κοντά στη φύση



à la mer parce que j’adore la mer et j’aime nager.  στη θάλασσα γιατί μου αρέσει η θάλασσα και το κολύμπι




à la montagne pour l’air pur.



στο βουνό για τον καθαρό αέρα

visiter un site archéologique pour connaître l’histoire de l’endroit. επισκέπτομαι αρχαιολογικό χώρο για να
                                   ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗ                          Unité 3 «Mes loisirs préférés!»                 
I.  Adjectif interrogatif  Quel       ερωτηματικό επίθετο Quel
· ΘΕΣΗ:  πηγαίνει  πριν από το ουσιαστικό.  

· ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ:    Ποιός – Ποιά - Ποιό; 
Quel        + ουσιαστικό αρσενικό ενικού                       π.χ.  Quel   livre, âge, chanteur, professeur, acteur
Quels      + ουσιαστικό αρσενικό πληθυντικού            π.χ.  Quels livres, âges, chanteurs, professeurs, acteurs
Quelle    + ουσιαστικό θηλυκό ενικού 
              π.χ.   Quelle heure, langue, actrice, chanteuse, gomme
Quelles   + ουσιαστικό θηλυκό πληθυντικού 
 π.χ. Quelles heures, langues, actrices, chanteuses, gommes
II.  Ερώτηση με το   Est-ce que / Est-ce qu’

Είναι ο σωστός γραπτός τρόπος που κάνουμε μια ερώτηση. Πηγαίνει πάντα στην αρχή της ερωτηματικής πρότασης. Δεν μεταφράζεται. Έχει τη μορφή:  Est-ce que +  ΥΠΟΚΕΙΜΕΝΟ  +  ΡΗΜΑ  + υπόλοιπη πρόταση 

π.χ. Προφορικός τρόπος: 
 Tu parles grec?

Γραπτός τρόπος: 
Est-ce que tu parles grec?

        Προφορικός τρόπος: 
 Il est italien?


Γραπτός τρόπος:
Est-ce qu’il est italien?
IΙΙ.    Jouer παίζω  -  Faire  Κάνω   +     Προθέσεις     +      σπορ  /  μουσικό όργανο   

	
	Jouer
	               Faire

	    je
	Joue              (ζου)
	    Fais                      (φε)

	    tu            
	Joues            (ζου)
	    Fais                      (φε)

	 il /elle /on    
	Joue              (ζου)
	    Fait                      (φε)

	  nous   
	Jouons       (ζουόν)
	    Faisons                (φεζόν)

	 vous
	Jouez          (ζουέ)
	    Faites                  (φετ)

	ils /elles      
	Jouent        (ζου)
	    Font                     (φον)


· Jouer   +   à   +   σπορ  

· Jouer   +    au  
    +   αρσενικό σπορ ενικού



          π.χ.  Je joue au basket. 
· Jouer   +    à la     +   θηλυκό σπορ ενικού



          π.χ.  Je joue à la corde   = σκοινάκι
· Jouer   +    à l’      +   θηλυκό σπορ ενικού από φωνήεν ή το γράμμα  h      π.χ.  Je joue à l’ ordinateur. = κομπιούτερ

· Jouer   +    aux     +   αρσενικό ή θηλυκό σπορ πληθυντικού

           π.χ.  Je joue aux billes.   = γυαλένια, βόλοι

· Jouer / Faire  +   de   +   μουσικό όργανο
· Jouer   +    du
    +   αρσενικό μουσ. όργανο ενικού




π.χ.  Je joue du piano.
· Jouer   +    de la   +   θηλυκό μουσ. όργανο ενικού




π.χ.  Je joue de la guitare.
· Jouer   +    de l’    +   θηλυκό μουσ. όργανο ενικού από φωνήεν ή το γράμμα  h
π.χ.  Je joue de l’ harmonica.
· Jouer   +    des      +   αρσενικό ή θηλυκό  μουσ. όργανο πληθυντικού
· Faire  
+   de     +   σπορ  ή  μουσικό όργανο

· faire     +      du
    +   αρσενικό ενικού




        π.χ.  Je fais du  basket   /  Je fais du piano

· faire     +     de la   +   θηλυκό  ενικού



  π.χ.  Je fais de la  gymnastique/ Je fais de la  guitare
· faire     +     de l’    +   θηλυκό  ενικού από φωνήεν ή το γράμμα  h

π.χ.  Je fais de l’ harmonica.
· faire     +     des      +   αρσενικό ή θηλυκό  πληθυντικού


π.χ.  Je fais des claquettes.

IV.   Préférer    Προτιμώ      Répéter    επαναλαμβάνω
Είναι δύο ομαλά ρήματα (με τις γνωστές καταλήξεις: e, es, e, ons, ez, ent) που έχουν ίδια φορά τόνων και ο κανόνας βάσει του οποίου κλίνονται στον Ενεστώτα είναι ο ίδιος. 
· ΚΑΝΟΝΑΣ :  
Ο 1ος  τόνος μένει πάντα ίδιος, δεν αλλάζει. Αυτός που αλλάζει, ανάλογα με το πρόσωπο,  είναι ο 2ος τόνος. 

Ο 2ος τόνος έχει την ίδια φορά με το απαρέμφατο στα πρόσωπα : nous και vous.

Σε όλα τα υπόλοιπα αλλάζει και έχει αντίθετη φορά με αυτή του απαρεμφάτου.
	
	Préférer
	Répéter

	    je
	préfère                              (πρεφέρ)
	      répète                                   (ρεπέτ)

	    tu            
	préfères                             (πρεφέρ)
	      répètes                                    (ρεπέτ)

	 il /elle /on    
	préfère                              (πρεφέρ)
	      répète                                    (ρεπέτ)

	   nous   
	préférons                         (πρεφερόν)
	      répétons                               (ρεπετόν)

	   vous
	préférez                            (πρεφερέ)
	      répétez                                  (ρεπετέ)

	ils /elles      
	préfèrent                          (πρεφέρ) 
	      répètent                                (ρεπέτ)


         V.   Les moments de la journée – Οι χρονικές περίοδοι της ημέρας    
· Le matin


πρωί




(ματέν)
· Ά midi

(12.00)

το μεσημέρι



(μιντί)
· L’ après-midi


το απόγευμα



(απρέ-μιντί)
· Le soir



το βράδυ



(σουάρ)
· La nuit



η νύχτα



(νουί)
· Ά minuit
(00.00)

τα μεσάνυχτα



(μινουί)
         VI.    Quelle heure il est?      Τι ώρα είναι;
· Οι διαφορές στους δύο τρόπους για να πούμε την ώρα: αλλάζει  στα:  και 15, και 30, σε όλα τα παρά 
και τέταρτο

et quart

(ε καρ)
και μισή 

et demie

(ε ντεμί)
παρά


moins 


(μουέν)
παρά τέταρτο

moins le quart

(μουέν λε καρ)

· Η λέξη heures τελειώνει πάντα σε  s    -   εκτός από τις 1.00  που δεν θέλει s.

           L’heure courante




L’heure  officielle
(ηλεκτρονική)

1.00
Il est une heure.





Il est une heure.

2.00
Il est  deux heures.





Il est  deux heures.
2.05
Il est deux heures cinq.




Il est deux heures cinq.
2.10
Il est deux heures dix.





Il est deux heures dix
2.15
Il est deux heures et quart.



2.15
Il est deux heures quinze.
2.20
Il est deux heures vingt.




Il est deux heures vingt.
2.25
Il est deux heures vingt-cinq.




Il est deux heures vingt-cinq.
2.30
Il est deux heures et demie.



2.30
Il est deux heures trente.
2.35
Il est trois heures moins vingt-cinq.


2.35
Il est deux heures trente-cinq.
2.40
Il est trois heures moins vingt.


2.40
Il est deux heures quarante.
2.45
Il est trois heures moins le quart.


2.45
Il est deux heures quarante-cinq
2.50
Il est trois heures moins dix.



2.50
Il est deux heures cinquante.
2.55
Il est trois heures moins cinq.



2.55
Il est deux heures cinquante-cinq.
3.00
Il est trois heures.





Il est trois heures.
12.00
Il est midi.






Il est midi.

12.05
Il est midi cinq.





Il est midi cinq.
12.15
Il est midi et quart.




12.15
Il est midi quinze.
00.00
Il est minuit.






Il est minuit.

00.20
Il est minuit vingt.





Il est minuit vingt.
00.30
Il est minuit et demie.




00.30
Il est minuit trente.
ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΔΙΑΛΟΓΟΥ
1. Répondez aux questions du dialogue    (Απαντήστε στις ερωτήσεις του διαλόγου)       
1. Est-ce que Linda et Nikos jouent aux jeux vidéo ?        
Non, ils ne jouent pas aux jeux vidéo.
2. Est-ce que Linda écoute de la musique hip-hop?    
Non, elle déteste ça. 
3. Ά quelle heure il y a le film « Astérix et Obélix, Mission Cléopâtre » ? 
Le film « Astérix et Obélix, Mission Cléopâtre » est à six heures et demie.
4. Quel acteur préfère Linda ?   



Elle préfère Christian Clavier.                               
5. Est-ce que Linda est libre demain à cinq heures?   
Non, elle n’est pas libre demain à cinq heures.
2. Choisissez : Vrai ou Faux ? (Επιλέξτε : Σωστό ή Λάθος)   






    VRAI  FAUX         
	1. Linda veut jouer aux jeux vidéo.
	
	

	2. Linda et Nikos vont au cinéma Dimanche.
	
	

	3. Linda et Nikos regardent la télé.
	
	

	4. Il est six heures quinze.
	
	

	5. Linda joue du violon.
	
	


ΑΣΚΗΣΕΙΣ ΓΡΑΜΜΑΤΙΚΗΣ
1.Complétez avec la forme correcte de l’adjectif interrogatif quel(Συμπληρώστε με το σωστό τύπο του quel)  
1. ............... heure il est? 



10.  ………………….  cinéma géant ! 

2. ……………. matières tu as? 



11. …………………..  jolie maison !



3. ……………  âge avez-vous? 



12.  ………………….. livre tu aimes? 

4. ……………  cantine propre !



13.  ………………….  Film tu vois? 

5. ……………  télé tu achètes? 



14. …………………..  guitare tu veux? 

6. …………..  beau garçon !



15. ………………..…  piano tu as?
7. …………..   livres tu lis? 



16. ……………..…...  chanteur tu détestes?
8. …………..   professeur tu aimes? 


17. ………………....   est ton nom ?
9. Ά ……………..…..  heure nous partons? 

18. ………………….   est ton adresse ?
2. Mettez le verbe entre parenthèses  au présent (Βάλτε το ρήμα στον Ενεστώτα):   

1. Nous (préférer) ……………………………………. boire un jus. Et vous, qu’est-ce que vous (préférer) ………......……… ? 

2. Nous (répéter) ……………………………………. après vous.
3. Je (faire) …………………………………….. les devoirs de demain.

4. Je (préférer)  …………………………..  rester à la maison. Et toi, qu’est-ce que tu (préférer) …………………………..?
5. Tu (répéter) ……………………… les exercices? 
6. Elles (préférer) …………………………………..  aller au cinéma.
7. Les garçons (préférer)  …………………………………….. jouer aux jeux vidéo.  
8. Moi, je(répéter) ……………………… la leçon.
9. Les filles (préférer)  ……………………………………. la natation.

10. Vous (détester) ………………………………………… le théâtre, non? 

11. Le matin, nous (jouer) ……………………………… au parc.

12. Qu’est-ce que vous (faire) ……………………………………..? Nous (faire) …………………………………….. un gâteau.
13. Elles (regarder) ………………………………………. la télé.

14. Vous (écouter) ………………………………………. de la musique? Oui, j’ (écouter) ……………………………… du rock.
3. Complétez avec l’article et la préposition qu’il faut (Συμπληρώστε με το άρθρο και την πρόθεση που πρέπει) :   
1. Moi, j’adore les sports. Le lundi, je joue ……..…… tennis ; le mardi, je fais ………….. vélo ; le mercredi, je
 joue ………… football ; le jeudi, je fais ……………….. danse et le vendredi, je fais …………….. natation.
2. Elle aime jouer ……………. guitare et ……………… harmonica. Elle aime aussi jouer …………….. piano. Et elle veut savoir jouer …………… violon.

3. Les filles aiment jouer …………… corde et les garçons aiment jouer …………….. football, ……………. basket et …………… billes.  
4. Toi, tu fais ……………… sports?  Oui, je fais …………….. ski nautique. Je fais aussi ……….   claquettes
4. Conjuguez les verbes suivants au Présent      Να κλίνετε τα παρακάτω ρήματα στον Ενεστώτα
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5. Εcrivez l’heure  (courante et officielle)
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................................................................................................................................................................


................................................................................................................................................................
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................................................................................................................................................................


................................................................................................................................................................
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              …………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
3. Complétez   (Συμπληρώστε με λέξεις από το διάλογο)


-  On va au théâtre demain à  six heures ? 


- …………………………………. , à  six heures je joue de la guitare mais je suis …………………………….. Dimanche après-midi.











